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ú p l a v , jde s p í š e o r e p r e z e n t a t i v n í v ý b ě r , i len v š a k n á z o r n ě ilustruje m n o h o t v á r n o s t 
v z t a h ů v oblasti s l o v o t v o r n é synonymie. K tomu p ř i s p í v á i peč l ivé z p r a c o v á n í m a t e r i á l u 
bez p a t r n ě j š í c h n e d o s t a t k ů (až na o jed ině lé n e p ř e s n o s t i v m o r f e r n a t i c k é m rozboru, p ř í p . 
v translileraei r u s k ý c h slov do latinky), j a k o ž i jeho p ř e h l e d n é u s p o ř á d á n í . S t e j n ě peč l ivě 
je z p r a c o v á n t a k é p o z n á m k o v ý a r e j s t ř í k o v ý a p a r á t . 

Jako celek p ř e d s t a v u j e studie I. Ol inhc i serové vysoce teoreticky fundovanou p r á c i , 
u níž je nutno z v l á š ť ocenit j e j í snahu o řešení dosud s p o r n ý c h o t á z e k . Proto je n e p o c h y b n ě 
c e n n ý m p ř í s p ě v k e m k l i t e r a t u ř e z a b ý v a j í c í se a k t u á l n í m i p r o b l é m y na poli slovolvorby. 

Jmi Sturala 

Ladislav IIosák—Hudolf Šrámek: M í s t n í j m é n a na M o r a v ě a ve Slezsku II, M Z, 
Academia, Praha 1980, 964 stran. 

Po deseti letech vyše l o č e k á v a n ý II. díl s l o v n í k u m í s t n í c h jmen, j i m ž se d o s t á v á č e s k é 
toponomastice v ý z n a m n é h o m í s t a v s l o v a n s k é j a z y k o v ě d ě . R o z s á h l é dí lo Profousovo, 
d o k o n č e n é Janem Svobodou a V l a d i m í r e m Smilauerem, spolu s o b ě m a svazky I l o s á k o v y 
a Š r á m k o v y _práce tvoř í — i p ř e s urči té rozd í ly v z p r a c o v á n í obou s l o v n í k ů — jed inečný 
celek, n e m a j í c í v s l o v a n s k é toponomastice z a t í m obdoby. Ú z e m í če ského jazyka m á tedy 
s o u b o r n ě z p r a c o v á n v e š k e r ý m a t e r i á l , k t e r ý p o s k y t u j í n á z v y všech o b y d l e n ý c h mís t , tj. 
měs t , měs teček , vs í , osad, samot, v ý z n a č n ě j š í c h m í s t n í c h čás t í apod. 

Mimo v l a s t n í z p r a c o v á n í hesel s l o v n í k u obsahuje p o s u z o v a n á kniha n ě k t e r é d o p l ň k y 
a dodatky. P ř e d e v š í m je doplněn seznam p r a m e n ů h i s t o r i c k ý c h d o k l a d ů a h i s t o r i c k é lite­
ratury z I. d í lu , s a m o s t a t n ě jsou tu o t i š t ě n y d o p l ň k y Adolfa Turka, k t e r ý se po smrti 
Ladislava H o s á k a ujal d o k o n č e n í revize h i s tor i cké dokumentace hesel T — Ž , v z t a h u j í c í se 
k m a t e r i á l u II. dí lu , d á l e d o p l ň k y a dodatky k I. d í lu a seznam m í s t n í c h jmen na S e m b e r o v ě 
M a p ě z e m ě M o r a v s k é z r. 1881 (nebyla pojata do I. d í lu ) . Pro p r a k t i c k é u ž í v á n í s l o v n í k u 
je cenný přehled změn ve v l a s t n í c h j m é n e c h Moravy a Slezska od r. 1945 do r. 1972, seznam 
n o v ý c h m í s t n í c h jmen pro b ý v a l é n ě m e c k é obce nebo lokality s n ě m e c k ý m i n á z v y a seznam 
jmeii obcí zan ik lých ve v ý š e u v e d e n é m údob í . Knihu u z a v í r a j í dva h i s tor i cké p ř í s p ě v k y 
Ladislava H o s á k a , a to p o j e d n á n í Hustota s í d l i š ť ve s t ř e d o v ě k u a Osady p o v a ž o v a n é ne­
p r á v e m za zaniklé , j ež v m n o h é m d o p l ň u j í a u p ř e s ň u j í d o s a v a d n í literaturu o t é t o proble­
matice. Nakonec je p ř i p o j e n s t a t i s t i c k ý přeh led hesel a jmen, z něhož v y p l ý v á , ze celý 
H o s á k ů v a Š r á m k ů v s l o v n í k obsahuje celkem 5570 hesel, což p ř e d s t a v u j e 3800 jmou. 

Už v recenzích na I. díl byla k l a d n ě oceněna p ř e h l e d n o s t u s p o ř á d á n í hesel. (V S P F F I i U 
A 20 (1972) na str. 227 z pera D u š a n a Š l o s a r a . ) M a t e r i á l je v ý r a z n ě č leněn do někol ika bodu. 
Je v nich p o d á v á n a : 1. charakteristika s í d l i š t ě podle stavu z r. 1935 s bližší loka l izac í 
( u d á n í m k i l o m e t r o v é v z d á l e n o s t i a s m ě r u od ne jb l i ž š ího bodu or ientačn í s í t ě ) A územní 
p ř í s l u š n o s t u s l e z s k ý c h obcí , 2. h i s tor i cké doklady m í s t n í h o j m é n a s l e t o p o č t e m i pramenem, 
i. p ř í s l u š n o s t k p a n s t v í podle stavu k r. 1848 a n e j d ů l e ž i t ě j š í ú d a j e z m í s t n í c h děj in i o n á ­
r o d n o s t n í c h p o m ě r e c h , 4. nářeční podoba s d a l š í m i j a z y k o v ý m i doklady, 5. e lymolof f ický 
v ý k l a d m í s t n í h o j m é n a a sporadicky 6. n á z v y samot a v y b r a n ý c h h i s lor ický i h názvu čás t í 
obcí . Toto u s p o ř á d á n í hesla (též graf i cké oddě len í č á s t i h i s tor i cké od j a z y k o v é ) i úsporněj š í 
citace činí ho p ř e h l e d n ě j š í m , než je heslo v s l o v n í k u P r o f o u s o v ě , a po s t r á n c e o b s a h o v é 
př ináš í i b o h a t š í m a t e r i á l . 

Lingvistu z a j í m a j í p ř e d e v š í m ú d a j e v bodech 4 a 5 (tyto čásLi zpracoval Rudolf Š r á m e k ) . 
Nejprve je uveden b o h a t ý j a z y k o v ý m a t e r i á l : nářeční podoba m í s t n í h o j m é n a , ú d a j o jeho 
flexi, d á l e j m é n o obyvatelske a p ř í d a v n é j m é n o o d v o z e n é od d a n é h o j m é n a mís tn ího . 
Tyto ú d a j e jsou pro v ý k l a d j m é n a mnohdy velmi důlež i té a m a j í v ý z n a m i pro nářeční 
slovolvorbu. 

N e j n á r o č n ě j š í jsou c t y m o l o g i c k é v ý k l a d y jmen. Zde mnohdy n e p l a t í obecné h l á s k o v é 
z á k o n y , j m é n a č a s t o byla komolena, n ě k t e r á z á k l a d n í j m é n a vymizela apod. J;; ticha 
ocenit, že autor v tomto s m ě r u byl velmi s t ř í z l i v ý a m a t e r i á l s p o l e h l i v ě z v l á d l . Ke .s tarš ím 
n á z o r ů m je k r i t i c k ý a v ž d y ve s v ý c h v ý k l a d e c h poukazuje na literaturu ( V á š a - Černý , 
Profous). Ve v ý k l a d e c h o b t í ž n ě j š í c h jmen konfrontuje i n á z o r y , k n i m ž se s á m n c p r i k l á n í 
(např . v o b s á h l é m hesle S e k y ř k o s t e l ) , e v e n t u á l n ě i lidovou etymologii ( n a p ř . u hesla Třebíč ) . 
Mnoho naš ich m í s t n í c h jmen p o c h á z í z n ě m e c k ý c h z á k l a d ů a ř a d a m í s t m á i s t a r é n á z v y 
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n ě m e c k é . S ť á u i c k vylož i l i lato j m é n a a v y s v ě t l u j e i jcjicli č e s k o u adaptaci. C e l k o v ě lze-
k l a d n ě zhodnotil p r o p r a c o v a n ě j š í stavbu s l o v n í k o v ý c h hesel, k l e r á v II. dí lu o d r á ž í i prak­
tickou z k u š e n o s t nabytou při prác i nad I. svazkem. L i n ^ v i s t i c k á hodnota v ý k l a d u je v y s o k á , 
o d p o v ě d n ý m p ř í s t u p e m k m a t e r i á l u a p ř e d e v š í m š i r o k ý m rozhledem po o d b o r n é l i t eratuře . . 
Ten jc tu p l o d n ě v y u ž i t . 

Karel Fic 




